


Bu PDF dokümanı, kitabın bir kısmını içermektedir.  
DBY okurları için özel olarak oluşturulmuştur.



İçindekiler

Kısaltmalar ����������������������������������������������������������������������������������������������������� 6

Önsöz ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 9

BİRİNCİ BÖLÜM

Giriş ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 11

“Şevâhidü’n-Nübüvve” ve Tercümeleri �������������������������������������������������� 13
1. Şevâhidü’n-nübüvve ............................................................................. 13
2. Eserin Tercümeleri ................................................................................ 15

Senâyî ������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 23
1. Hayatı ..................................................................................................... 23
2. Eserleri ve Edebî Kişiliği ...................................................................... 24

Senâyî’nin Şevâhidü’n-Nübüvve Tercümesi������������������������������������������� 29
1. Eserin Adı .............................................................................................. 29
2. Eserin Muhtevâsı ................................................................................... 30
3. Eserdeki Mucize ve Menkabelerin Listesi .......................................... 50
4. Eserin Kaynakları .................................................................................. 78
5. Eserde Yer Alan Türkçe Manzumeler ................................................. 82
6. Eserdeki Ayet ve Hadis İktibasları ....................................................... 92

© 2025, DÜN BUGÜN YARIN YAYINLARI™
Tüm hakları saklıdır. Kaynak gösterilerek tanıtım amacıyla ve 
araştırma için yapılacak kısa alıntılar dışında, yayıncının yazılı 
izni olmaksızın hiçbir şekilde kopya edilemez, elektronik ve 
mekanik yolla çoğaltılıp, yayımlanamaz ve dağıtılamaz.

DBY: 430 
Edebiyat: 230

ISBN 978-625-6063-97-6 
Sertifika No: 52315

Baskı Tarihi: İstanbul, 2025

Hazırlayan: Neslihan Polat Aktaş

Dizi Editörü: Furkan Öztürk

Yayın Yönetmeni: İrfan Güngörür

Baskı Hazırlık: DBY Ajans 

Baskı/Cilt: 
Meteksan Matbaacılık ve Teknik Sanayi Tic. A.Ş. 
(Sertifika No: 46519)

KÜTÜPHANE BİLGİ KARTI / Library Cataloging-in-Publication Data (CIP)

Senâyî Mehmed Efendi’nin Şevâhidü’n-Nübüvve Tercümesi  
(İnceleme-Edisyon Kritikli Metin)

         Hazırlayan: Neslihan Polat Aktaş 

İstanbul : DBY Yayınları, 2025.

415 s. ; 13,5 x 21,0 cm __ (DBY Yayınları ; No. 430) __ Dizin var.

ISBN 978-625-6063-97-6

1- Edebiyat  2- Eski Türk Edebiyatı  3- Menkıbe

Bu kitap, Haziran 2017 tarihinde Mimar Sinan Güzel Sanatlar 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Eski Türk Edebiyatı Anabilim 
Dalı yüksek lisans programı kapsamında Prof. Dr. Müjgân Çakır 
danışmanlığında savunulan “Senâyî’nin ‘Menâkıb-ı Muʿcizât-ı 
Resûlu’llâh’ Adlı Eseri (Şevâhidü’n-Nübüvve Tercümesi) (İnceleme-
Edisyon kritikli metin)” adlı yüksek lisans tezinden üretilmiştir.

S
E

N
Â

Y
Î 

M
E

H
M

E
D

 E
F

E
N

D
İ’

N
İN

  
Ş

E
V

Â
H

İD
Ü

’N
-N

Ü
B

Ü
V

V
E

 T
E

R
C

Ü
M

E
S

İ

DÜN BUGÜN YARIN YAYINLARI 
Ankara Caddesi, Ünal Han No: 21/4 
Cağaloğlu, Eminönü - Fatih / İstanbul 
www.dby.com.tr • dby@dby.com.tr 
Tel.: +90 212 526 98 06



9

Önsöz

Elimizdeki çalışmada XVI. yüzyılda yaşamış Kanûnî devri şairlerden 
Senâyî Mehmed Efendi tarafından tercüme edilen, Hz. Muhammed’in 
mucizeleri ile birlikte dört halife, on iki imam ve sahabelerin men-
kıbelerini konu eden “Şevâhidü’n-Nübüvve” metni incelenmiştir.

Çalışmamızın amacı Arap alfabesiyle tertip edilmiş olan ve eli-
mizde Topkapı Sarayı Kütüphanesi, Millet Kütüphanesi, İstanbul 
Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi, Süleymaniye Kütüphanesi 
ve Chester Beatty Kütüphanesi olmak üzere beş nüshası bulunan bu 
eserin transkripsiyonlu ve edisyon kritikli metnini ortaya koymaktır. 
Bununla beraber eserin şekil ve muhteva hususiyetleri üzerinde du-
rularak metnin incelenmesine gayret edilmiştir. Buna ek olarak met-
nin sonuna şahıs ve yer adları dizini eklenmiştir.

Bu çalışma tarafımızdan hazırlanan yüksek lisans tezine dayan-
maktadır, daha önce temin edilememiş olan bir nüshanın eklenmesi 
suretiyle geliştirilmiş ve yeniden düzenlenmiştir. Öncelikle bahse 
konu olan yazma metni benimle paylaşan ve ardından bütün aşama-
larda değerli katkı ve görüşleriyle çalışmanın şekillenmesini sağlayan, 
sonsuz desteğiyle ve teşvikleriyle beni daima yüreklendiren kıymetli 
hocam Prof. Dr. Müjgân Çakır’a çok teşekkür ederim. Çalışmam sı-
rasında yol gösterici fikirlerini ve tavsiyelerini benden esirgemeyen, 
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MENÂKIB-I MUʿCİZÂT-I RESÛLU’LLÂH

[İ, S, M, T, C 1b]

سبحان من خلق الانسان وعلمه البيان وفضله على كثير ممن خلقه بالنطق واللسان 
انشاء الاشياء على ما شا ودبر امورها من السماء الى الغير الله الاسماء الحسنى 
وله الحمد في الآخرة والاولى ان تجهر بالقول فأنه يعلم السر واخفي لا يعرب عن 
علمه مثقال ذرة في الارض ولا في السما دل على وجود المصنو وشهد بوحدانيته 
كل ذرة من ذرات المحدثات ففي كل شئ له آية تدل على أنه واحد ونصلي ونسلم 
على تاج البشر وسراج الوهاج لا هل المدر والوبر محمد الذي بعث الى الاسود 
والاحمر وعلى اله واصحابه واولاده و اعقابه خيرة الابرار وبرزة الاخيار ما 

تعاقب الليل والنهار 1

1 Allah (cc) tenzih ederim ki o insanı yarattı ona beyanı öğretti. Onu diğer yarat-
tıklarının üstünde konuşma, lisan ve dilediği eşyaları inşa etmek gibi hasletlerle 
diğer yarattıklarından daha üstün kıldı. İşleri hem yerde hem de gökte insan-
lara uygun hale getirdi. Allah’ın en güzel isimleri ona mahsus ve o en yücedir. 
Hamd hem yaratılışta hem de ahirette ona mahsustur. Allah sırları ve gizlenen-
leri bilir. Allah’ın yeryüzünde ve göklerde onun ilminden en küçük atom zer-
resi kadar bile hiçbir şey ondan gitmez. Kullarının yaptıklarının varlığına işaret 
eder. Yaratılanların her zerresinde bulunan niyetleri görür. Onun her şeyde bir 
olduğuna işaret eden deliller her yerde bulunmaktadır. Beşerin tacı olan pey-
gambere salat ve selam getirelim. Şehirli ve bedeviler için parlayan lamba pey-
gamberdir. O merhamet sahibi olup, siyah ve kızıl derililere gönderilmiştir. Se-
lam onun ailesi, arkadaşları ve çocukları üzerine olsun. Bunlar en hayırlı gece 
ve gündüzün bile takip ettiği meşhur kulları arasında yer almaktadır.
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11  Senüñ aģvālüñi iź‛ān ezel eyledi Ģaķ 
Sırruñ açma bilür ol ģālüñi bí-çūn u çirā  1

12  Rāh-ı ‛aşķ olmadı bí-renc gerekmez bir dem 
Ĥāli her cevr ü cefādan ola ‛uşşāķ bile

13  Zaĥm-ı ŝad cānuma irişse ĥašā olmaya ol 
Yār destinden iren olmaz-ımış renc ü ‛anā 2

13  ‛Āşıķa eylese ger cevr ü cefā ma‛şūķı 
Mübtelāya olur ol rāģat-ıla źevķ u ŝafā

14  Enbiyā cevr ü cefā çekdügi-çün oldı nebí 
Bí-elem olmadı anlara nübüvvet ‛išā

15  Sevdügi ķulına Ģaķ ķıldı naŝíb-i ālām 
Ey Śenāyí n’ola miģnetler irişürse saña

16  Bilürem cānuma minnet šaraf-ı Ģaķ’dan eger 
Tecrübe zaĥmeti teklíf olınursa baña

Der Beyān-ı Münācāt-ı Bāri Te‛ālā Celle ve ‛Alā 3

. . - - / . - . - / . . –

1  Ey Kerím-i ĥalāyıķ-ı mevcūd 
V’ey Raģím-i ahālí-yi mescūd 4

2  Dergehüñe niyāz-ı ģācet içün 
Geldüm ey ŝāģibü’l-‛ašā eknūn

3  Ģāke yüzüm sürüyüben gitdüm 
Yā İlāhí seĥāñ ümíd itdüm 5

1 Sırruñ: Sırrıñ İ.
2 Beyit İ, S nüshalarında yoktur.
3 Der Beyān-ı Münācāt-ı Bāri Te‛ālā Celle ve ‛Alā: Der Beyān-ı Münācāt-ı Bāri 

Te‛ālā M; Der Beyān-ı Münācāt İ, S; Münācāt-ı İlāh C.
4 Beyit M nüshasında yoktur.
5 ümḭd: ümḭẕ C.
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Medģ-i İlāh 1

. . - - / . .- - / . . - - / . . –

1  İtmek ister bu göñül medģ-i İlāh’ı inşā 2 
Aña lāyıķ ola mı lík kitāb-ı imlā

2  Bestedür femde zebānum resen-i ‛acz-ıla uş 
Bu taķayyüd idemez ķayd-ı lisānumı rehā

3  Źerreden kem ten-i bí-šāķat olıcaķ āĥır 
Bíşter-i vaŝf-ı Ĥudā ola mı itmege devā

[İ, S 2a]

4  ‛Arşdan ‛ālḭ serír üzre šuran ģażret-i Ģaķ 
Görine rūz-ı şümār ehl-i dilāna ferdā

[M, T, C 2a]

5  Üstüĥˇān gibi cihānuñ içini eyledi Ģaķ 
Feraģ-ı nās içün anda ķomadı maġz-ı vefā

6  Gerçi meşşāša-ı ‛ālem görinür gözlere ĥūb 
Heves-i mihri velí oldı anuñ renc ü ‛anā

7  Bunca šā‛āt u ‛ibādāt-ı nüfūs-ı fāsid 
Kibr-i şeyšān gibi eyler ķamusın bel‛ ü hebā

8  Ŝaķla bu keştí-i vaŝluñ resen-i ‛ahdını-kim 
Ģādiśe baģrınuñ olmadı kenārı peydā

9  Ŝad nažar itsem eger rūy-ı recāya āĥır 
Daĥı bir kez oluram görmege šālib ģaķķā

10  Ģācet erbābına olmadı su’āl-i ibrām 
Sā’ile Ģaķ vire dinilse šalebde n’ola

1 Medḥ-i İlāh: Medḥ-i İlāh-ı Ḥażret-i Bārḭ Teʽālā ʽAzze ve Celle C.
2 İtmek ister bu: Eyledi cān u T, Eyledi gerçi C.
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Şahıs ve Yer Adları Dizini

A

‛Abbās  158, 172, 211, 239, 245, 246, 
312, 342

‛Abdu’llāh  142, 145, 146, 155, 161, 
174, 175, 177, 182, 184, 190, 246, 
251, 253, 262, 271, 281, 298, 300, 
310, 321, 322, 382, 384

‛Abdu’llāh bin ‛Abbās  383
‛Abdu’llāh bin ‛Amrü’l-‛Āŝ  262, 263
‛Abdu’llāh bin Ģayśeme  240
‛Abdu’llāh bin Ģuśeyme  240
‛Abdu’llāh bin Ĥuźāfe’yi  230
‛Abdu’llāh bin Selām  180, 260
‛Abdu’llāh bin Zeyd  377
‛Abdu’llāh bin Zeyd Enŝārí  268
‛Abdu’llāh Enŝārí  142, 145, 298
Abdu’llāh İbn-i Mālik  347
‛Abdu’l-melik bin Mervān  319
‛Abdu’l-mesíģ  152, 382
‛Abdu’l-muššalib  147, 151, 160, 161, 

162, 173, 174, 175, 176
‛Abdu’r-raģman bin ‛Avf  212, 250, 

262, 272
‛Abdu’r-raģman bin Mülcem  302
āb-ı Sāve  151
‛Abu’llāh bin Enís  251

Ādem  124, 126, 143, 144, 149, 166, 196
Aģmed bin Mürsel  348
Aģmed bin Ŝalaģ  332
Aģmed bin Ŝāliģ  236
Aģmed bin Sehí  358
Aģmed-i Ŝāliģ  332
Aģmed Müslim  376
Āhiye  175
‛Ā’işe  244, 259, 260, 261, 262, 263, 271
‛Alí  90, 133, 144, 204, 217, 218, 219, 

233, 234, 235, 236, 237, 244, 245, 
246, 247, 258, 259, 260, 261, 262, 
263, 264, 267, 268, 280, 288, 290, 
291, 292, 293, 294, 295, 297, 298, 
299, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 
306, 307, 309, 311, 312, 314, 315, 
316, 317, 318, 319, 320, 321, 324, 
330, 331, 336, 338, 343, 349, 358, 
364, 365, 366, 373, 379

‛Alí bin Ģüseyn  315, 316, 317, 318, 319
‛Alí bin İbrāhím  371
‛Alí bin Yaķšeyn  345, 348
‛Alí bin Zeyd  305
‛Alíyü’r-rıżā  349, 350, 355, 356, 357, 

358, 359, 360, 361, 363
Āmíne  146, 150, 155, 159
Āmíne Ĥatun  146, 150, 155, 159
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[T 2b]

4  Beni gönderme bāb-ı raģmetden 
Nūr-veş daĥı tāb-ı zaģmetden

[İ, S, M, C 2b]

5  Gideyin şöyle nā-tüvān maģrūm 
Olmayam maģşerüñde tā meźmūm

6  Cennetüñ yüzini baña göster 
Görmege eynür anı cān ister 1

7  Gerçi kim bu göñül cinān ister 
Anı andan ziyāde cān ister 2

7  Varıcaķ bāb-ı ‛arża bir sā’il 
Olur Ādem seĥāsına mā’il

8  Naķdine cūduñuñ şümār olmaz 
Mey-i lušfuñ içen ĥumār olmaz

9  Aġlaram tā ölince ķapuñda 3 
Eli boş ķoma beni šapuñda

10  İģtiyācum hemín saña oldı 
Yüzümüñ rengi bím-ile ŝoldı

11  Añıcaķ ben güźeşte ‛iŝyānum 
Ola dūzaĥda ķorķaram cānum

12  N’ola itdümse nā-sezā evvel 
Eyle şimdi ‛ašāñı baña maģal

13  Ĥışmın itse ķulına Mevlāsı 
Ya‛ní görse günehde ol nāsı

1 Beyit C nüshasında yoktur.
2 Beyit İ, S, M, T nüshalarında yoktur.
3 Aġlaram: Aġlarım S.
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Ebū Mes‛ūd  242, 266
Ebū Muģammed  306, 308
Ebū Müslim  301
Ebū Rāfi‛  234
Ebū Sa‛íd ibn-i Müdní  347
Ebū Šālib  155, 162, 174, 176, 177, 178, 

190, 195, 196, 264, 317
Ebū’ŝ-ŝalt  359, 360, 362
Ebū Süfyān  210, 216, 227, 238
Ebū Süfyān bin Ģarb  210
Ebū Ümāme-yi Bāhilí  380
Ebū Ümeyye  241
Ebūźer Ġaffārí  242, 265
Ebūźerí Ġaffārí  241
Ebvā  159
Edhem-i Ĥorasāní  358
Ekíder  243
El ‛ulā bin Ģıżrí  379
Emru’llāh Aģmerí  365
Enes bin Mālik  208, 254, 258, 384, 394
Enes bin Mālikü’l-Enŝārí  391
Enes ibn Mālik  391
Erķām ibn el-Erķam  188
Esmā binti ‛Umeys  235, 298
Esmā binti ‛Ümeys  264
Esved bin Mušrib  194
Esved bin Muššalib  195
Eyyūb  130

F

Fāris  151, 152, 153, 170, 173, 205, 207, 
221, 222, 385

Fāšıma  266, 311, 317, 320
Fāšımatü’z-zehrā  310
Fermāní / Ḳaramāní  216
Feyż bin Mašar  322
Fırat  290
Filisšin  155
Firās bin ‛Amr’dan  304
fir‛avn  143

G

Ģabeşe  148, 160, 244

Ģaccāc  292, 301, 319, 344
Ģakim bin Elķāŝ  194
Ģakím Gürgāní  365
Ģalíme  156, 157
Ģamíde  328, 349
Ģamza  188, 263
Ģamza bin ‛Amrü’-l-eslemí  384
Ģanífe  264, 301
Ģāriś bin ‛Abdu’l-muššalib  177
Ģāriś bin Ebū Żırār  214
Ģāriś bin Ŝamma  216
Ģasan  288, 290, 303, 304, 305, 306, 

307, 308, 309, 310, 315, 321, 341, 
343, 349, 372, 375, 376, 377

Ģasan bin ‛Alí  305, 307, 309, 377
Ģasan Zekí  371, 372, 373
Ģassān bin Śābit  389
Ġażenfer Esedí  373
Ģıżır  317
Ģıżr  135
Ģicāz  153, 260
Ģirā ġārında  180
Ģirā Šaġındaki  180
Ģubeyb bin ‛Adiyy  219
Ģumuŝ  226
Ģuźeyfe  261
Ģübābe  325
Ģüseyn  204, 288, 290, 292, 293, 303, 

304, 310, 311, 312, 314, 315, 316, 
317, 318, 319, 320, 321, 324, 341, 364

H

Ĥˇāce ‛Aššār  140
Hādí  288, 366, 367, 368, 369, 370
Ĥadíce  178, 179, 180, 181, 182
Ĥālid bin Velíd  243, 382
Ĥālid İbn Beyicci/Nebih  251
Ĥālíd İbn-i Esíd  238
Ĥalíl  129
Ĥalíl ibn-i ‛Alí  357
Ĥānü’ŝ-ŝamālik  367
Ĥārice bin ‛Abdu’llāh  175
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‛Ammār  225, 262, 264, 330, 332, 338
‛Ammār bin Yāsir  264, 379
‛Amr bin ‛Āŝ  273
‛Amru bin El-‛āŝ  190
‛Amru bin Mürretü’l-Cühení  389
‛Amru’l-‛Āŝ  262
‛Araf  332
‛Āŝ bin El-Vā’il  194
‛Āŝ bin Rebí‛  195
‛Āŝ bin Vā’il  195
‛Āŝım bin Śābit  218
‛Ašiyye bin ‛Išā  355
ʽAŝmā binti Mervān  215
‛Avn bin Ģuŝayn  384

B

Bābil  189, 299
Baġdād  332, 343, 346, 348, 349, 360, 367
Baģírā  177, 178
Baķı‛  244
Baŝír  340
Baŝra  177, 178, 277, 347, 384
Bāzān  231, 232
Berā’ bin ‛Āźib  292
Beytü’l-muķaddes  168, 192, 226, 314
Beziyye(?) binti Ģāriś  220
Bıšārıķa  190
Bişr bin Berā  235
Buģírā  177, 178, 269, 270
Buĥtun Naŝaríní  169
Buĥtün Naŝr  169, 170

C

Cābir  222, 223, 250, 253, 298, 321
Ca‛de  310
Ca‛fer bin Ebū Šālib  264
Ca‛fer bin Ebū Ţālib  190
Ca‛fer-i Ŝādıķ  330, 331, 333, 335, 336, 

337, 338, 340, 341, 342
cānib-i ‛Irāķ  260
Cebele-i Ġassāní  163
Cebele-yi Ġassāní  389
Cebel-i Ebū Ķubeys  249

Cebel-i Ķubeys  146
Cebel-i Śevr maġārasına  202
Cehcāh bin Sa‛íd Ġaffārí  281
Cenāb-i İbn-i Muġíre  187
Cündeb  259
Cüneyd bin ‛Abdu’llāh  291

D

Danyāl  167, 169, 170
Dāvud  149
Dāvūd  130, 325
Dāvūd bin ‛Alí  341
Dāvūd bin Süleymān  325
Da‛yel bin ‛Alíyü’l-cerrāḥ  351
Dıģyetü’l-kelb  226
Dicle  151, 152, 154, 337
Dicle ŝuyı  152, 154
Dūmetü’l-Cendel  243

E

Ebrehe  147, 148, 149, 150
Ebū Bekr  133, 163, 167, 179, 180, 198, 

202, 203, 233, 239, 245, 251, 258, 
259, 260, 264, 269, 270, 271, 276, 
277, 279, 280, 284, 301, 306, 315, 
338, 381, 394

Ebū Bekr Ķuģāfe  264
Ebū Bürād(?)  218
Ebū Cehl  179, 182, 185, 189, 190, 192, 

193, 198, 237, 256
Ebū Ģayyān  277
Ebū Hureyre  380
Ebū Hüreyre  170, 247, 248, 251, 308
Ebū İsģaķ.  346
Ebū İsma‛íl Mesnedí  333
Ebū Ķatāde  239, 240
Ebū Ķubeys šaġı  204
Ebū Kubeys šaġına  197
Ebū Ķurŝāfe  390
Ebū Leheb  210, 236
Ebū’l-Esved Dü’elí  260
Ebū’l-fażl  211, 363
Ebū’l-Ķāsım  174, 374
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Mehdí  288, 374
Mekketu’llāh  168, 175, 198, 214, 308, 

382, 386
Me’mūn bin Hārūnu’r-reşíd  351
Merd Ŝāliģ  276
Merv  355
Merve  128
Meryem  191, 259
Merzūķ bin Ĥālid  356
Mescídü’l-aķŝā  192
Mes‛ūd bin Sa‛íd  348
Meymūn bin Behrām  383
Meyrese  178
Me’źen  201
Mıŝır  230
Mıŝr  273
Miķdād  236
Mu‛āviye  168, 169, 262, 263, 266, 295, 

296, 299, 301, 307, 310
Mu‛āź bin Cebel  242
Mu‛āź ibn Cebel  144
Muģammed  130, 132, 143, 146, 150, 

155, 156, 157, 159, 161, 162, 167, 
171, 172, 176, 177, 178, 179, 181, 
182, 183, 184, 185, 186, 190, 193, 
194, 195, 196, 197, 201, 202, 213, 
216, 220, 226, 227, 229, 230, 231, 
232, 235, 238, 245, 256, 257, 264, 
270, 271, 285, 287, 288, 290, 301, 
303, 315, 318, 321, 322, 325, 327, 
337, 358, 360, 361, 362, 363, 364, 
365, 368, 376, 377, 386, 391

Muģammed Bāķır  324, 325, 326, 327, 
329, 363

Muģammed bin ‛Abdu’llāh’dur  294
Muģammed bin Aģmed  363
Muģammed bin ‛Alí bin Ģüseyn  320, 321
Muģammed bin ‛Alí bin Mūsā bin 

Ca‛fer  90, 362
Muģammed bin Manŝūr  373
Muģammed bin Tırmıźí  144
Muģammed Ģanífiyye  319
Muġíre  184, 185, 256

Muġíre bin Şu‛be’ye  184
Muḥammed bin Ḥasan  374, 376, 377
Muĥtār bin ‛Ubeyd  320
Muķavvas  230
Mūsā  129, 145, 149, 182, 191, 337, 

343, 346, 349, 364
Muŝ‛ab bin ‛Ömer  217
Mūsā-yı Kāzım  348
Mūsā-yı Kāžım  288, 329, 344, 345, 

346, 347, 348, 349
Mu‛tasid Ĥalífe  377, 378
Mübārekü’l-Yemāme  246, 348
Müseyleme-yi Keźźāb  284
Müslüm bin ‛Abdu’llāh  348
Mütevekkil ĥalífe  366, 367, 369

N

Nāfi‛ ibn-i Erzāķ  329
Na‛ím  168
Naķí  288
Nasšūra  178
Necāşí  147, 149, 190, 191, 244, 328
Necāşí’ye  147, 190, 244
Nehrevān  291
Nemestor  178
Níl  143, 273, 274
Nişābūr  358
Níşābūr  357
Nūģ  128, 149, 166
Nu‛mān bin Beşír  393
Nu‛mān bin Münźir  152, 173
Nūşinrevān  147

O-Ö

‛Ośmān  260, 281, 282, 284
Ośmān  133, 152, 259, 260, 265, 281, 

282, 283, 284, 305, 384, 393, 394
‛Ömer  133, 168, 185, 188, 203, 212, 

216, 225, 230, 233, 239, 245, 246, 
252, 258, 259, 260, 272, 275, 276, 
277, 279, 280, 284, 384, 389, 392

‛Ömer bin el-Ģaššab  198
‛Ömer bin Vehb  213
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Hārūnu’r-reşíd  303, 343, 345, 346, 
350, 359

Ĥāṭib bin Ebí Belta‛a  236
Ĥāṭib bin Ebū Melíķe  229
Haybān  208
Hayber Ķal‛ası  233
Herķíl  163, 164, 166, 167, 226, 227, 228
Hişām bin ‛Āŝ  163
Hişşām bin ‛Abdu’l-melik  321
Hişşām bin ‛Āŝ  164
Ĥorasān  357
Ĥorāsān  351, 355, 359
Ĥoyźān  151
Ĥudeybiye  224, 296
Ĥuźeyfe bin Yemāní  223

I-İ

‛Irāķ  260, 311, 346, 351, 363
‛Ìsā  130, 143, 145, 149, 166, 178, 185, 

191, 259, 295
‛İbād bin Büşeyr  379
İbn ‛Abbās  149
İbn Ebí Ĥalef  216
İbn-i ‛Adeví Rabí‛a  171
İbn-i Cevzí  339
İbn-i Ķumeyye  217
İbn-i Mervān  315
İbn-i Mes‛ūd  183, 184, 198, 199, 246, 269
İbn-i Müslüm  331
İbn-i Šalāšıla  194
İbn-i ‛Ukāşe-yi Esedí  328
İbn-i Ziyād  314
İbrāhím  149, 166, 185, 205, 311, 334
İbrāhím bin Hişşāmü’l-Maĥzūmí  305
İdrís  128
İmām-ı Müstaġfirí  299
İmām Müstaġfirí  275, 304
İsģaķ  145
İsĥaķ  129
İskenderiyye  167, 185, 230
İskender Zü’l-ķarneyn  167
İsma‛íl  145, 357
İsmā‛íl  129
İsrā’il  145, 156, 169, 170, 171

K

Ka‛b bin Lü’ey bin Ġālibí  171
Ka‛b bin Mālik  175
Ka‛be’l-aĥbār  244, 245
Ka‛bu’l-aĥbār  167
ķal‛a Ḥuneyn  238
Ķatāde bin Nu‛mān  218
Kerbelā  288, 293, 311, 312
ki Ebū Naŝr Baŝrí  326
Kisrā  151, 152, 153, 154, 155, 221, 

230, 231, 232
Ķubāś ibn Haşím  214
Kūfe  275, 276, 288, 289, 293, 301, 

303, 312, 314, 320, 326, 343, 348, 
349, 355, 363, 364, 368

Kumeyl bin Ziyād  292
Ķureyş  146, 147, 151, 155, 156, 160, 

163, 172, 173, 174, 175, 179, 182, 
184, 186, 189, 190, 192, 193, 195, 
196, 198, 202, 212, 214, 217, 226, 
237, 238, 250, 256, 270

L

Lūš  129

M

maķām-ı Şi‛b  195
maķām-ı Şu‛ayb  195
Manŝıb(?) bin ‛Ömer  216
Manŝūr ‛Ammār  335, 338
Manŝūr Devānıķí  325
Manŝūr ĥalífe  330, 331, 335, 338
Māzinü’l-‛Aŝūbe  201
Medāyin  347, 384
Medíne  159, 168, 182, 185, 202, 205, 

207, 208, 209, 210, 213, 214, 216, 
221, 232, 236, 244, 245, 250, 253, 
258, 260, 261, 264, 265, 272, 305, 
306, 313, 315, 316, 318, 321, 322, 
323, 326, 329, 340, 343, 346, 348, 
358, 360, 363, 364, 367, 371, 383, 
387, 391, 392
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| Şahıs ve Yer Adları Dizini |

Velíd bin Muġíre  194
Velíd ibn Muġíre  256
Velíd İbn Muġíre  182

Y

Yaģyā  130, 310, 332
Yaģyā bin Bermekí  343
Yaģyā bin Zekeriyyā  312
Ya‛ķūb  129, 145
Ya‛ķūb bin Edhem  349
Yemen  144, 147, 160, 172, 175, 222, 

231, 244, 245, 246, 247, 249, 275
Yeśríb  162
Yezíd bin ‛Alí  276
Yūnus  129
Yūsuf  129

Z

Żamíre  156

Źekeriyyā  130
Zekí  372, 376, 377
Zekḭ  288
Zemaģşerí  145, 203
Zeníre  190
Zeyd bin ‛Alí  372
Zeyd bin ‛Amr  342
Zeyd bin Erķam  300
Zeyd bin Ĥārice  393
Zeyne’l-‛ābidín  288, 312, 315
Źí-Yezen  161, 173
Zübāb ibn-i Ģāriś  199
Zübeyr  236, 260, 262, 309, 316
Zübeyr bin ‛Alí  322
Zübeyr ibn Erķam  314
Zührí  315
Zükeyn/Rükeyn (?) bin Sa‛íd el-Müzení  

252
Źü’l-ķarneyn  194
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| Senâyî Mehmed Efendi’nin Şevâhidü’n-Nübüvve Tercümesi |

R

Rāfi‛-i Ģadí‛  266
Ravża-yı mušahhara  348
Rigāne  197, 198
Rigāne / Rükāne  197
Ruķiyye  281
Rūm  135, 163, 170, 222, 226, 228, 229, 

314, 385, 389, 390
Rüstemü’l-esved  372

S-Ş

Sa‛deddín Ģameví  144
Sa‛d ķızı Beşír  223
Ŝafā  150, 182, 183, 184, 188, 238, 345
Ŝafiyye binti ‛Abdu’l-muššalib  150
Ŝafvān bin Ümeyye  212
Sā’ib  153
Sā’ib bin Ebū Ceys  212
Sa‛íd bin Cübeyr  312
Sa‛íd bin Mālik  305
Sa‛id bin Müseyyeb  385
Sa‛íd bin Müseyyib  276
Sa‛íd bin Zeyd  305, 378
Sa‛íd ibn Zeyd  188
Šalģa  261
Ŝāliģ  128, 368
Ŝāliģ bin Sa‛íd  368
Sāre  236
Sāriye  272
Sašıģ Ġassāní  172
Sašíģ  152, 173
Sebí‛-i Muģāribí  219
Sefíne  388, 389
Sehl  208
Selāfe  218
Sellemetü’l-Ekva‛  297
Selmān-ı Fāris  205, 206, 384, 385
Seyf Źi’l-yezen  160
Seyyibe  185
Šufeyl bin ‛Amru’š-šūsí  386
Šūr  129
Šūs  355
Süfeyne  259

Süfyān  188, 210, 226, 227, 228, 238
Süfyān bin Hendeli  188
Ŝüheyb  249, 385
Süheyl  208
Süheyl bin Ģanífe  216
Süleymān  130, 138
Şaķíķ-i Belĥí  344
Şām  152, 163, 168, 171, 176, 179, 188, 

192, 209, 244, 279, 301, 364, 380
Şedād bin ‛Ād  167
Şem‛ūn bin Yuĥannā  295
Şeyĥ Cüneyd  279
Şıķ  173
Şírūye  231, 232
Şít  128
Şu‛ayb  129

T

Tebük  239, 240, 241, 242, 243, 244, 392
Temím-i Dārí  392

U-Ü

Uhbān  390
‛Ukāşe bin Miģŝan  211
‛Umeyr bin Vehb el-Cuģami  212
‛Umeyr bin Zeyd El-Ģaṭemí  215
Utbe bin Melhem  358
‛Utbe ibn Ebí Muġayš  209
Ümmi Eymen  159
Ümmü Gülśüm  281
Ümmühātü’l-mü’minín  252
Ümmü’l-ģāriś  310
Ümmü Ma‛bed  203, 204
Ümmü Seleme  190, 267, 311, 388
Ümmü Selleme  298
Üseyd bin Ģuēayr  379

V

Vādíyü’l-ķarār  241
Varķa bin Nevfel  182
Vefdíni Mürre  244
Vehb ‛Abd-i Menāf  160
Vehb bin ‛Abd-i Menāf  175




